
Act
Chapter 25

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1 Φῆστος
फेस्तोसले
G5347

οὖν
त्यसैले
G3767

ἐπιβὰς
आइपुगेर
G1910

τῇ
त्यो
G3588

ἐπαρχείᾳ,
प्रान्तमा
G1885

μετὰ
पिछ
G3326

τρεῖς
तीन
G5140

ἡμέρας
िदन
G2250

ἀνέβη
गयो
G0305

εἰς
ितर
G1519

Ἱεροσόλυμα
यरूशलेम
G2414

ἀπὸ
बाट
G0575

Καισαρείας.
कैसिरया।
G2542

फेस्तस राज्यपाल भए, अिन ितन िदन पिछ उनी िसजिरयाबाट यरूशलेम गए।

2 ἐνεφάνισάν
उजुरी–गरे
G1718

τε
अिन
G5037

αὐτῷ,
उनलाइ�
G0846

οἱ
ती
G3588

ἀρχιερεῖς
प्रधान–पुजारीहरू
G0749

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

πρῶτοι
प्रमुख
G4413

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων,
यहूदीहरूका
G2453

κατὰ
िवरुद्धमा
G2596

τοῦ
त्यो
G3588

Παύλου,
पावलको
G3972

καὶ
र
G2532

παρεκάλουν
िबन्ती–गरे
G3870

αὐτὸν,
उनलाइ�
G0846

मुख्य पूजाहारीहरू र अित मुख्य यहूदी अगुवाहरूले पावलको िवरुद्ध ितनीहरूको मुद्दा पेश गरे।

3 αἰτούμενοι
माग्दै
G0154

χάριν
अनुग्रह
G5485

κατ’
िवरुद्धमा
G2596

αὐτοῦ -- 
उनको
G0846

ὅπως
तािक
G3704

μεταπέμψηται
बोलाउन्
G3343

αὐτὸν
उनलाइ�
G0846

εἰς
ितर
G1519

Ἰερουσαλήμ -- 
यरूशलेम
G2419

ἐνέδραν
घात–राख्दै
G1747

ποιοῦντες,
बनाउँदै
G4160

ἀνελεῖν
मान�लाइ�
G0337

αὐτὸν
उनलाइ�
G0846

κατὰ
मा
G2596

τὴν
त्यो
G3588

ὁδόν.
बाटोमा।
G3598

ितनीहरूले फेस्तसलाइ� ितनीहरूको लािग सहायता गिरिदने िवन्ती गरे, यहूदीहरू फेस्तसबाट के चाहन्थे भने पावललाइ� यरूशलेम पठाइयोस्। ितनीहरूले 
बाटैमा पावललाइ� मानेर् षडयन्त्र गरेका िथए।

4 ὁ
त्यसैले
G3588

μὲν
त
G3303

οὖν
त्यसैले
G3767

Φῆστος
फेस्तोसले
G5347

ἀπεκρίθη,
उत्तर–िदयो
G0611

τηρεῖσθαι
रािखनु–पछ�
G5083

τὸν
त्यो
G3588

Παῦλον
पावललाइ�
G3972

εἰς
मा
G1519

Καισάρειαν,
कैसिरयामा
G2542

ἑαυτὸν
आफैँ
G1438

δὲ
अिन
G1161

μέλλειν
जाने–वाला
G3195

ἐν
मा
G1722

τάχει
िछटै्ट
G5034

ἐκπορεύεσθαι.
जानु।
G1607

तर फेस्तसले जवाफ िदए, “हुदैँन! पावललाइ� िसजिरयामा रािखनेछ। म स्वयं पिन िसजिरया चाँडै जान्छु।

5 Οἱ
जो
G3588

οὖν
त्यसैले
G3767

ἐν
माझ
G1722

ὑμῖν,
ितमीहरूमा
G4771

φησίν,
भने
G5346

δυνατοὶ
शिक्तशालीहरू
G1415

συνκαταβάντες,
सगँै–गएर
G4782

εἴ
यिद
G1487

τί
केही
G5100

ἐστιν
छ
G1510

ἐν
मा
G1722

τῷ
त्यो
G3588

ἀνδρὶ
मािनसमा
G0435

ἄτοπον,
दोष
G0824

κατηγορείτωσαν
आरोप–लगाउन्
G2723

αὐτοῦ.
उनीिवरुद्ध।
G0846

ितमीहरूका अगुवाहरू पिन मसंग जानु पछ�। यिद उसले केही गल्ती साँिच्चनै गरेका भए ितनीहरूले िसजिरयामा पावललाइ� आरोप लगाउन सक्छन्।”
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6 Διατρίψας
बसेर
G1304

δὲ
अिन
G1161

ἐν
मा
G1722

αὐτοῖς
ितनीहरूमाझ
G0846

ἡμέρας,
िदनहरू
G2250

οὐ
अाठ–भन्दा
G3756

πλείους
बढी
G4119

ὀκτὼ
आठ
G3638

ἢ
वा
G2228

δέκα,
दश
G1176

καταβὰς
ओलेर्र
G2597

εἰς
मा
G1519

Καισάρειαν,
कैसिरयामा
G2542

τῇ
त्यो
G3588

ἐπαύριον
भोिलपल्ट
G1887

καθίσας
बसेर
G2523

ἐπὶ
मा
G1909

τοῦ
त्यो
G3588

βήματος,
न्याय–आसनमा
G0968

ἐκέλευσεν
आदेश–िदयो
G2753

τὸν
त्यो
G3588

Παῦλον
पावललाइ�
G3972

ἀχθῆναι.
ल्याइनु।
G0071

फेस्तस यरूशलेममा आठ-दश िदन भन्दा धेरै बसेनन्। त्यसपिछ उनी िसजिरया फकेर् र गए। अकाेर् िदन फेस्तसले िसपाहीहरूलाइ� पावललाइ� उहाँकहाँ ल्याउनु 
अह्राए। फेस्तस न्याय-आसनमा बसे।

7 παραγενομένου
आइपुगेपिछ
G3854

δὲ
अिन
G1161

αὐτοῦ,
उनको
G0846

περιέστησαν
घेरे
G4026

αὐτὸν
उनलाइ�
G0846

οἱ
ती
G3588

ἀπὸ
बाट
G0575

Ἱεροσολύμων
यरूशलेमबाट
G2414

καταβεβηκότες
आएका
G2597

Ἰουδαῖοι,
यहूदीहरूले
G2453

πολλὰ
धेरै
G4183

καὶ
र
G2532

βαρέα
गम्भीर
G0926

αἰτιώματα
आरोपहरू
G0157

καταφέροντες,
लगाउँदै
G2702

ἃ
जो
G3739

οὐκ
ितनीहरूले
G3756

ἴσχυον
प्रमािणत–गन�
G2480

ἀποδεῖξαι.
सकेनन्।
G0584

पावल न्यायालायमा आए। यरूशलेमबाट आएका यहूदीहरू उनको विरपिर उिभए। यहूदीहरूले पावलको िवरोधमा िनकै दोष देखाइ� धेरै अिन गम्भीर 
आरोपहरू ल्याए। तर ितनीहरूले त्यसको प्रमाण िदन सकेनन्।

8 τοῦ
ती
G3588

Παύλου
पावलले
G3972

ἀπολογουμένου
प्रितरक्षा–गदैर्
G0626

ὅτι:
िक
G3754

Οὔτε
न–त
G3777

εἰς
िवरुद्धमा
G1519

τὸν
त्यो
G3588

νόμον
िनयम
G3551

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων,
यहूदीहरूको
G2453

οὔτε
न–त
G3777

εἰς
िवरुद्धमा
G1519

τὸ
त्यो
G3588

ἱερὸν,
मिन्दरको
G2411

οὔτε
न–त
G3777

εἰς
िवरुद्धमा
G1519

Καίσαρά,
कैसरको
G2541

τι
केही
G5100

ἥμαρτον.
पाप–गरेँ।
G0264

तब पावलले आफ्नो बचाऊ पक्षमा भने, “मैले यहूदीहरूको कानुन, मिन्दर अथवा िसजरको िवरुद्ध कुनै काम गरेको छैन।”

9 ὁ
ती
G3588

Φῆστος
फेस्तोसले
G5347

δὲ,
अिन
G1161

θέλων
चाह्दै
G2309

τοῖς
ती
G3588

Ἰουδαίοις
यहूदीहरूको
G2453

χάριν
अनुग्रह
G5485

καταθέσθαι,
राख्न
G2698

ἀποκριθεὶς
उत्तर–िदँदै
G0611

τῷ
त्यो
G3588

Παύλῳ,
पावललाइ�
G3972

εἶπεν,
भने
G3004

Θέλεις
चाहन्छौ
G2309

εἰς
ितर
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेम
G2414

ἀναβὰς,
गएर
G0305

ἐκεῖ
त्यहाँ
G1563

περὶ
बारेमा
G4012

τούτων
यी–कुराहरूको
G3778

κριθῆναι
न्याय–हुन
G2919

ἐπ’
मेरो–सामु
G1909

ἐμοῦ?
ममा?
G1473

तर फेस्तस यहूदीहरूलाइ� खुशी पान� चाहन्थे। यसैले उसले पावललाइ� सोधे, “के ितमीमािथ लगाइएको यी आरोपहरूमा मेरो अिघ न्याय पाउन यरूशलेम 
जान चाहान्छौ?”
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10 εἶπεν
भने
G3004

δὲ
अिन
G1161

ὁ
ती
G3588

Παῦλος,
पावलले
G3972

Ἑστὼς�
उिभएको
G2476

«ἐπὶ
मा
G1909

τοῦ
त्यो
G3588

βήματος
न्याय–आसन
G0968

Καίσαρος»
कैसरको
G2541

εἰμι,
छु
G1510

οὗ
जहाँ
G3757

με
मेरो
G1473

δεῖ
उिचत–छ
G1163

κρίνεσθαι.
न्याय–हुनु।
G2919

Ἰουδαίους
यहूदीहरूलाइ�
G2453

οὐδὲν
केही
G3762

ἠδίκησα,
अन्याय–गिरनँ
G0091

ὡς
जसरी
G5613

καὶ
अिन
G2532

σὺ
तपाइ�लँे
G4771

κάλλιον
राम्रो–सगँ
G2566

ἐπιγινώσκεις.
जान्दैछौ।
G1921

पावलले भने, “म अिहले िसजरको न्यायालय अिघ उिभएकोछु, अिन यस ठाउँमा मैले न्याय पाउनु पछ�। मैले यहूदीहरूका िवरूद्ध केही गल्ती काम गरेको 
छैनः यो सत्य तपाइ� ंराम्ररी जान्नु हुन्छ।

11 εἰ
यिद
G1487

μὲν
त
G3303

οὖν
त्यसैले
G3767

ἀδικῶ,
अन्याय–गछु�
G0091

καὶ
र
G2532

ἄξιον
योग्य
G0514

θανάτου
मृत्युको
G2288

πέπραχά
गरेको–छु
G4238

τι,
केही
G5100

οὐ
इन्कार–गिदँनँ
G3756

παραιτοῦμαι
मन�बाट
G3868

τὸ
त्यो
G3588

ἀποθανεῖν;
मन�।
G0599

εἰ
यिद
G1487

δὲ
तर
G1161

οὐδέν
केही–पिन
G3762

ἐστιν
छैन
G1510

ὧν
जो
G3739

οὗτοι
ियनीहरूले
G3778

κατηγοροῦσίν
आरोप–लगाउँछन्
G2723

μου,
ममा
G1473

οὐδείς
कोहीले–पिन
G3762

με
मलाइ�
G1473

δύναται
सक्दैन
G1410

αὐτοῖς
ितनीहरूलाइ�
G0846

χαρίσασθαι.
सुम्पनु।
G5483

Καίσαρα
कैसरकहाँ
G2541

ἐπικαλοῦμαι!
अपील–गद�छु!
G1941

यिद म कुनै अपराधको दोषी छु भने अिन मलाइ� मृत्यु दण्ड भोगाँउछ भने म मृत्यु दण्डदेिख भाग्ने प्रयास गनेर् छैन। तर ममािथ लगाइ�एका आरोपहरू 
आधारहीन िनिस्कए तब कुनै पिन मािनसले मलाइ� यी यहूदीहरूलाइ� सुिम्पन सक्तैन। म चाहन्छु मेरो मुद्दा िसजरले सुनी िदउन्।”

12 τότε
तब
G5119

ὁ
ती
G3588

Φῆστος,
फेस्तोसले
G5347

συλλαλήσας
परामश�दातासगँ–गरेर
G4814

μετὰ
सगँ
G3326

τοῦ
त्यो
G3588

συμβουλίου,
सभाको
G4824

ἀπεκρίθη,
उत्तर–िदयो
G0611

Καίσαρα
कैसरकहाँ
G2541

ἐπικέκλησαι,
अपील–गरेछौ
G1941

ἐπὶ
मा
G1909

Καίσαρα
कैसरकहाँ
G2541

πορεύσῃ!
जानेछौ!
G4198

फेस्तसले आफ्ना महासभासंग पराम�श गरे। त्यसपिछ उनले भने, “ितमी िसजरलाइ� उजुर गर। यसथ� ितमी िसजरकहाँ जाऊ।”

13 Ἡμερῶν
िदनहरू
G2250

δὲ
अिन
G1161

διαγενομένων
िबतेपिछ
G1230

τινῶν,
केही
G5100

Ἀγρίππας
अिग्रप्पा
G0067

ὁ
ती
G3588

βασιλεὺς
राजा
G0935

καὶ
र
G2532

Βερνίκη
बेिनँके
G0959

κατήντησαν
आइपुगे
G2658

εἰς
ितर
G1519

Καισάρειαν,
कैसिरयामा
G2542

ἀσπασάμενοι
अिभवादन–गदैर्
G0782

τὸν
त्यो
G3588

Φῆστον.
फेस्तोसलाइ�।
G5347

केही िदनपिछ राजा अिग्रपा र विणँस फेस्तसलाइ� भेट्न िसजिरया आए।

14 ὡς
जब
G5613

δὲ
अिन
G1161

πλείους
धेरै
G4119

ἡμέρας
िदन
G2250

διέτριβον
बसे
G1304

ἐκεῖ,
त्यहाँ
G1563

ὁ
ती
G3588

Φῆστος
फेस्तोसले
G5347

τῷ
त्यो
G3588

βασιλεῖ
राजालाइ�
G0935

ἀνέθετο
प्रस्तुत–गर्‍यो
G0394

τὰ
ती
G3588

κατὰ
बारेमा
G2596

τὸν
त्यो
G3588

Παῦλον,
पावलको
G3972

λέγων,
भन्दै
G3004

Ἀνήρ
एउटा–मािनस
G0435

τίς
कुनै
G5100

ἐστιν
छ
G1510

καταλελειμμένος
छोिडएको
G2641

ὑπὸ
द्वारा
G5259

Φήλικος
फेिलक्सको
G5344

δέσμιος,
कैदी
G1198
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ितनीहरू त्यहाँ धेरै िदन बसे। फेस्तसले राजालाइ� पावलको मुद्दाबारे बताए अिन भने, “यहाँ एकजना मािनस छ जसलाइ� फेिलक्सले कैदमा राखी छोडेको छ।

15 περὶ
बारेमा
G4012

οὗ,
जसको
G3739

γενομένου
भएपिछ
G1096

μου
म
G1473

εἰς
ितर
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेममा
G2414

ἐνεφάνισαν
उजुरी–गरे
G1718

οἱ
ती
G3588

ἀρχιερεῖς
प्रधान–पुजारीहरू
G0749

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

πρεσβύτεροι
प्राचीनहरू
G4245

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων,
यहूदीहरूका
G2453

αἰτούμενοι
माग्दै
G0154

κατ’
िवरुद्धमा
G2596

αὐτοῦ
उनको
G0846

καταδίκην;
दण्ड।
G2613

जब म यरूशलेम गएँ त्यहाँका मुख्य पूजाहारीहरू र बुढा यहूदी अगुवाहरूले उनको िवरुद्ध मुद्दा हालेकाछन्। यी यहूदीहरू मबाट उसलाइ� मृत्युदण्ड िदलाउन 
चाहन्छ्न्।

16 πρὸς
जसलाइ�
G4314

οὓς
मैले
G3739

ἀπεκρίθην
उत्तर–िदएँ
G0611

ὅτι,
िक
G3754

οὐκ
होइन
G3756

ἔστιν
छैन
G1510

ἔθος
रीित
G1485

Ῥωμαίοις
रोमीहरूको
G4514

χαρίζεσθαί
सुम्पनु
G5483

τινα
कुनै–पिन
G5100

ἄνθρωπον
मािनसलाइ�
G0444

πρὶν
जबसम्म
G4250

ἢ
वा
G2228

ὁ
ती
G3588

κατηγορούμενος,
अिभयुक्तले
G2723

κατὰ
सामना–सामना
G2596

πρόσωπον
अनुहार
G4383

ἔχοι
पाउन्
G2192

τοὺς
ती
G3588

κατηγόρους
आरोपकता�हरूलाइ�
G2725

τόπον,
ठाउँ
G5117

τε
अिन
G5037

ἀπολογίας
प्रितरक्षाको
G0627

λάβοι
पाउन्
G2983

περὶ
बारेमा
G4012

τοῦ
त्यो
G3588

ἐγκλήματος.
आरोपको।
G1462

तर मैले ितनीहरूलाइ� भने, ‘जब केही दण्डनीय अपराध गरेको िवरुद्धमा आरोप लगाइ�न्छ, रोमीहरूकोमा त्यो रीित छैन िक त्यस मािनसलाइ� 
अिभयोक्ताहरूकहाँ सुम्पने। प्रथम उसलाइ� दोषारोपण गनेर् मािनसहरूसगँ मुखा-मुख गराउनु पछ�, अिन उसले ती दोषारोपनहरूको िवरुद्ध स्वयं बचाऊ गनेर् 
मौका पाउनु पछ�।’

17 συνελθόντων
भेला–भएपिछ
G4905

οὖν
त्यसैले
G3767

[αὐτῶν]
ितनीहरू
G0846

ἐνθάδε,
यहाँ
G1759

ἀναβολὴν
िढलाइ�
G0311

μηδεμίαν
कुनै–पिन
G3367

ποιησάμενος,
नगरेर
G4160

τῇ
त्यो
G3588

ἑξῆς
भोिलपल्ट
G1836

καθίσας
बसेर
G2523

ἐπὶ
मा
G1909

τοῦ
त्यो
G3588

βήματος,
न्याय–आसनमा
G0968

ἐκέλευσα
आदेश–िदएँ
G2753

ἀχθῆναι
ल्याइनु
G0071

τὸν
त्यो
G3588

ἄνδρα,
मािनसलाइ�।
G0435

“यसथ� ती यहूदीहरू मसंग आए। अिन मैले समय नष्ट गिरन।ँ अकाेर् िदन म न्याय-आसनमा बसें अिन त्यस मािनसलाइ� यहाँ ल्याउने आदेश िदएँ।

18 περὶ
बारेमा
G4012

οὗ,
जसको
G3739

σταθέντες,
उिभएर
G2476

οἱ
ती
G3588

κατήγοροι
आरोपकता�हरूले
G2725

οὐδεμίαν
कुनै–पिन
G3762

αἰτίαν
दोष
G0156

ἔφερον,
ल्याइनन्
G5342

ὧν
जुन
G3739

ἐγὼ
मैले
G1473

ὑπενόουν
शङ्का–गरेको–िथएँ
G5282

πονηρῶν.
खराब।
G4190

यहूदीहरू उठे अिन आरोप लगाए। तर यहूदीहरूले कुनै नराम्रो अपराधको लागी दोषाएनन् जुन आशा गरेको िथएँ।

19 ζητήματα
प्रश्नहरू
G2213

δέ
तर
G1161

τινα
केही
G5100

περὶ
बारेमा
G4012

τῆς
त्यो
G3588

ἰδίας
आफ्नै
G2398

δεισιδαιμονίας,
धम�को
G1175

εἶχον
ितनीहरूको–िथयो
G2192

πρὸς
उनसगँ
G4314

αὐτὸν,
उनको
G0846

καὶ
र
G2532

περί
बारेमा
G4012

τινος
कोही
G5100

Ἰησοῦ
येशूको
G2424

τεθνηκότος,
मरेको
G2348

ὃν
जो
G3739

ἔφασκεν
भन्थे
G5335

ὁ
ती
G3588

Παῦλος
पावलले
G3972

ζῆν.
बाँचेको–छ।
G2198

जुन कुरा ितनीहरूले भने त्यो आरोप खाली ितनीहरूको आफ्नै धम�को िवषय मािथ मतभेद र येशू नाउँ भएको मािनसको िवषयमा मात्र िथयो। येशू मरे तर 
पावल भन्दछ ऊ अझै पिन िजउँदो छन्।
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20 ἀπορούμενος
अलमिलत–भएर
G0639

δὲ,
अिन
G1161

ἐγὼ
मैले
G1473

τὴν
त्यो
G3588

περὶ
बारेमा
G4012

τούτων
यी–कुराहरूको
G3778

ζήτησιν
छानिबन
G2214

ἔλεγον,
भनेँ
G3004

εἰ
यिद
G1487

βούλοιτο
चाहन्थे
G1014

πορεύεσθαι
जान
G4198

εἰς
ितर
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेम
G2414

κἀκεῖ
र–त्यहाँ
G2546

κρίνεσθαι
न्याय–हुन
G2919

περὶ
बारेमा
G4012

τούτων.
यी–कुराहरूको।
G3778

म यस िवषयमा धेरै कुरा जािन्दन, यसैकारण मैले प्रश्नहरू गिरन।ँ तर मैले पावललाइ� भने, ‘के ितमी यरूशलेम जान्छौ, यी कुराहरूमा त्यहाँ न्याय गराउन?’

21 τοῦ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Παύλου,
पावलले
G3972

ἐπικαλεσαμένου
अपील–गरेर
G1941

τηρηθῆναι
रािखनु–पछ�
G5083

αὐτὸν
उनलाइ�
G0846

εἰς
ितर
G1519

τὴν
त्यो
G3588

τοῦ
ती
G3588

Σεβαστοῦ
सम्राटको
G4575

διάγνωσιν,
िनण�य
G1233

ἐκέλευσα
आदेश–िदएँ
G2753

τηρεῖσθαι
रािखनु–पछ�
G5083

αὐτὸν,
उनलाइ�
G0846

ἕως
जबसम्म
G2193

οὗ
जब
G3739

ἀναπέμψω
पठाउँछु
G0375

αὐτὸν
उनलाइ�
G0846

πρὸς
कहाँ
G4314

Καίσαρα.
कैसर।
G2541

तर पावललाइ� िसजिरयामा नै रािखयो कारण उिन िसजरबाट िनण�य चाहन्थे। यसैले मैले आदेश िदएँ िक म जब सम्म पावललाइ� िसजरकहाँ पठाउन सिक्तन 
उसलाइ� त्यहीं राख्नु।”

22 Ἀγρίππας
अिग्रप्पाले
G0067

δὲ
अिन
G1161

πρὸς
ितर
G4314

τὸν
त्यो
G3588

Φῆστον,
फेस्तोसलाइ�
G5347

Ἐβουλόμην
चाहन्थेँ
G1014

καὶ
अिन
G2532

αὐτὸς
आफैँ –पिन
G0846

τοῦ
त्यो
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

ἀκοῦσαι.
सुन्न।
G0191

Αὔριον,
भोिल
G0839

φησίν,
भने
G5346

ἀκούσῃ
सुन्नेछौ
G0191

αὐτοῦ.
उनको।
G0846

अिग्रपाले फेस्तसलाइ� भने, “म त्यो मािनसको कुरा सुन्न चाहन्छु।” फेस्तसले भने, “भोिल तपाइ�लंे सुन्न सक्नु हुन्छ।”

23 Τῇ
त्यो
G3588

οὖν
त्यसैले
G3767

ἐπαύριον,
भोिलपल्ट
G1887

ἐλθόντος
आएपिछ
G2064

τοῦ
त्यो
G3588

Ἀγρίππα
अिग्रप्पा
G0067

καὶ
र
G2532

τῆς
त्यो
G3588

Βερνίκης,
बेिनँके
G0959

μετὰ
सगँ
G3326

πολλῆς
ठूलो
G4183

φαντασίας,
शानसिहत
G5325

καὶ
र
G2532

εἰσελθόντων
प्रवेश–गरेपिछ
G1525

εἰς
मा
G1519

τὸ
त्यो
G3588

ἀκροατήριον,
सुनुवाइ�–कक्षमा
G0201

σύν
सगँै
G4862

τε
अिन
G5037

χιλιάρχοις
सहस्रपितहरूसिहत
G5506

καὶ
र
G2532

ἀνδράσιν
मािनसहरूसिहत
G0435

τοῖς
ती
G3588

κατ’
िवशेष–रूपले
G2596

ἐξοχὴν
प्रमुख
G1851

τῆς
त्यो
G3588

πόλεως,
शहरका
G4172

καὶ
र
G2532

κελεύσαντος
आदेश–िदएर
G2753

τοῦ
ती
G3588

Φήστου,
फेस्तोसको
G5347

ἤχθη
ल्याइयो
G0071

ὁ
ती
G3588

Παῦλος.
पावल।
G3972

अकाेर् िदन आिग्रपा र विणँस िनकै गव�कासाथ आए। ितनीहरू न्यायालयिभत्र सेनापितहरू र शहरका प्रमुख मािनसहरू िलएर पसे। अिग्रपा र विणँस, सैन्य 
अिधकारी, िसजिरयाका प्रमुख मािनसहरू न्याय-कक्षमा गए। फेस्तसले िसपाहीहरूलाइ� पावललाइ� िभत्र ल्याउनु भनेर हुकूम गरे।
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24 καί
र
G2532

φησιν
भने
G5346

ὁ
ती
G3588

Φῆστος,
फेस्तोसले
G5347

Ἀγρίππα
अिग्रप्पा
G0067

βασιλεῦ,
राजा
G0935

καὶ
र
G2532

πάντες
सबै
G3956

οἱ
ती
G3588

συμπαρόντες
उपिस्थत–हुनुभएका
G4840

ἡμῖν,
हाम्रा
G1473

ἄνδρες,
मािनसहरू
G0435

θεωρεῖτε
हेनु�होस्
G2334

τοῦτον,
यसलाइ�
G3778

περὶ
बारेमा
G4012

οὗ
जसको
G3739

ἅπαν
समस्त
G0537

τὸ
त्यो
G3588

πλῆθος
समूह
G4128

τῶν
ती
G3588

Ἰουδαίων
यहूदीहरूको
G2453

ἐνέτυχόν
िबन्ती–गरे
G1793

μοι,
मलाइ�
G1473

ἔν
मा
G1722

τε
अिन
G5037

Ἱεροσολύμοις
यरूशलेममा
G2414

καὶ
र
G2532

ἐνθάδε,
यहाँ
G1759

βοῶντες
िचच्याउँदै
G0994

μὴ
न
G3361

δεῖν
चािहन्छ
G1163

αὐτὸν
उनलाइ�
G0846

ζῆν
बाँच्न
G2198

μηκέτι.
अब–उसो।
G3371

फेस्तसले भने, “राजा अिग्रपा र ितमीहरू सबैजना हामीसंग भेला भएका छौ, यस मािनसलाइ� हेर। यहाँ भएका सबैजना यहूदीहरू र यरूशलेममा भएका 
यहूदीहरूले यस मािनसको िवरुद्ध गुनासो पोखेका छन् र कराए िक उसको बाँच्ने अिधकार छैन।

25 ἐγὼ
मैले
G1473

δὲ,
अिन
G1161

κατελαβόμην
पाएँ
G2638

μηδὲν
केही–पिन
G3367

ἄξιον
योग्य
G0514

αὐτὸν
उनले
G0846

θανάτου
मृत्युको
G2288

πεπραχέναι,
गरेको–छैन
G4238

αὐτοῦ
उनैले–आफैँ
G0846

δὲ
अिन
G1161

τούτου
यो
G3778

ἐπικαλεσαμένου
अपील–गरेको
G1941

τὸν
त्यो
G3588

Σεβαστὸν,
सम्राटकहाँ
G4575

ἔκρινα
िनण�य–गरेँ
G2919

πέμπειν,
पठाउन।
G3992

जब मैले जाँिचरहेको िथएँ उसले केही यस्तो भूल गरेको मैले पाइन तािक उसलाइ� मृत्यु दण्ड िदइयोस्। अिन आफैं ले िसजरकहाँ अपील गरे। यसैकारण 
ियनलाइ� मैले रोम पठाउने िनण�य गरें।

26 περὶ
बारेमा
G4012

οὗ,
जसको
G3739

ἀσφαλές
िनिश्चत
G0804

τι
केही
G5100

γράψαι
लेख्न
G1125

τῷ
त्यो
G3588

κυρίῳ,
मािलकलाइ�
G2962

οὐκ
छैन
G3756

ἔχω.
मसगँ।
G2192

διὸ
यसकारण
G1352

προήγαγον
ल्याएँ
G4254

αὐτὸν
उनलाइ�
G0846

ἐφ’
मा
G1909

ὑμῶν,
ितमीहरूको–सामु
G4771

καὶ
र
G2532

μάλιστα
िवशेषगरी
G3122

ἐπὶ
मा
G1909

σοῦ,
तपाइ�कंो–सामु
G4771

βασιλεῦ
राजा
G0935

Ἀγρίππα,
अिग्रप्पा
G0067

ὅπως
तािक
G3704

τῆς
त्यो
G3588

ἀνακρίσεως
जाँचपरखको
G0351

γενομένης,
भएपिछ
G1096

σχῶ
पाउँ
G2192

τί
केही
G5101

γράψω.
लेख्न।
G1125

तर मैले उनको िवषयमा िसजरलाइ� के लेख्ने कुनै िनिश्चत आधार पाइन। यसकारण उनलाइ� मैले तपाइ�हंरू सबैको समक्ष उभ्याएँ। म आशािन्वत छु िक 
तपाइ�हंरूको प्रश्न पश्चात तपाइ�हंरूले सुझावहरू मलाइ� िदनुहुनेछ तािक म िसजरलाइ� केही लेख्न सक्छु।

27 ἄλογον
अतािकँक
G0249

γάρ
िकनिक
G1063

μοι
मलाइ�
G1473

δοκεῖ
लाग्छ
G1380

πέμποντα
पठाउँदै
G3992

δέσμιον,
कैदीलाइ�
G1198

μὴ
न
G3361

καὶ
अिन
G2532

τὰς
ती
G3588

κατ’
िवरुद्धका
G2596

αὐτοῦ
उनको
G0846

αἰτίας
आरोपहरू
G0156

σημᾶναι.
जनाउनु।
G4591

उसको िवरोधमा दोषहरू नआैंल्याइ� केही कैदीहरू िसजरकहाँ पठाउनु मूख�ता हो भन्ने म िवश्वास गछु�।”
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